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Pete Seeger,

Where have all the flowers gone?

Where have all the flowers gone?
Long time passing
Where have all the flowers gone?
Long time ago
Where have all the flowers gone?
Girls have picked them every one
When will they ever learn?
When will they ever learn?

Where have all the young girls gone?
Long time passing
Where have all the young girls gone?
Long time ago
Where have all the young girls gone?
Taken husbands every one
When will they ever learn?
When will they ever learn?

Where have all the young men gone?
Long time passing
Where have all the young men gone?
Long time ago
Where have all the young men gone?
Gone for soldiers every one
When will they ever learn?
When will they ever learn?

Where have all the soldiers gone?
Long time passing
Where have all the soldiers gone?
Long time ago
Where have all the soldiers gone?
Gone to graveyards every one
When will they ever learn?
When will they ever learn?
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Where have all the graveyards gone?
Long time passing
Where have all the graveyards gone?
Long time ago
Where have all the graveyards gone?
Covered with flowers every one
When will we ever learn?
When will we ever learn?

Verkinto de tiu ĉi Angla poemo estas Pete Seeger.
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Pri la verkinto vidu la retejojn: http: // www. arlo. net/ resources/ lyrics/ flowers-gone. shtml kaj
http: // de. wikipedia. org/ wiki/ Pete_ Seeger . La teksto kantata de Marlene Dietrich estas aŭdebla
en http: // www. youtube. com/ watch? v= f_ ptqXqjsZw .
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